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(HU) HASZNALATI UTMUTATO - HASZNALATI ES BIZTONSAGI TIPPEK
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(DK) BETJENINGSVEJLEDNING - BETJENINGS- OG SIKKERHEDSTIPS
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(SK) NAVOD NA OBSLUHU - RADY NA PREVADZKU A BEZPECNOST
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(FI) KAYTTOOHIJE - KAYTTO- JA TURVALLISUUSVINKKEJA
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(LT) NAUDOJIMO VADOVAS - NAUDOJIMO IR SAUGOS PATARIMAI
SPINTOS KONTEINERIS , SIMBOLIS:01339 EAN/GTIN: 5907451301470

(LV) LIETOSANAS ROKASGRAMATA - LIETOSANAS UN DROSIBAS PADOMI
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(EE) KASUTUSJUHEND - KASUTUS- JA OHUTUSJUHEND
KAPI KONTEINER , SUMBOOL:01339 EAN/GTIN: 5907451301470

(SI) PRIROCNIK ZA UPORABO - NASVETI ZA UPORABO IN VARNOST
POSODA ZA OMARO, SIMBOL:01339 EAN/GTIN: 5907451301470

(IE) LAMHLEABHAR OIBRIUCHAIN - TIPS OIBRIUCHAIN AGUS SABHAILTEACHTA
COIMEADAI COMH-AIREACHTA , SIMBOL:01339 EAN/GTIN: 5907451301470

(MT) MANWAL OPERAT - OPERAZZJONI U GHAJR TAS-SIGURTA
KONTENITUR TAL-GWARDAROBA , SIMBOLU:01339 EAN/GTIN: 5907451301470

(HR) PRIRUCNIK ZA UPORABU - SAVJETI ZA UPOTREBU I SIGURNOST
SPREMNIK ZA ORMARA , SIMBOL:01339 EAN/GTIN: 5907451301470

(RU) PYKOBOJCTBO I10 3KCIUTYATAIIIN — COBETBI ITO 3KCIUVIYATAIIUN U BE3OIIACHOCTH
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PL

Szanowni Panstwo, dziekujemy za zakup naszego produktu!

Przed przystapieniem do uzywania produktu, prosimy zapoznac sie z ponizsza instrukcjg w celu prawidtowego uzytkowania produktu.

Prosimy o zachowanie niniejszej instrukcji na przyszto$¢ oraz zastosowanie sie do jej zalecen, poniewaz jej nieprzestrzeganie moze zagrazac zyciu
lub zdrowiu.

1. ZASTOSOWANIE I OPIS URZADZENIA

Organizer skutecznie pozwoli Ci zaoszczedzi¢ miejsce w szafie. Wykonany zostat z wysokiej jakosci oddychajacego materiatu, co gwarantuje dlugie
uzytkowanie przez wiele lat. Organizer umozliwi Ci przechowywanie wiekszej liczby ubran w estetyczny i pouktadany sposéb. Dodatkowo utatwi ci
dostep co ubran co pozwoli zaoszczedzi¢ czas podczas codziennych przygotowan.

2. WSKAZOWKI BEZPIECZENSTWA

®  Przed montazem i uzyciem produktu, nalezy dokladnie przeczyta¢ niniejszg instrukcje obstugi.
®  Unikaj przeladowywania pojemnikéw ciezkimi przedmiotami, aby nie uszkodzi¢ materiatu organizera i nie obciagza¢ nadmiernie pétek.
®  Produkt nie stuzy do zabawy. Nie pozwalaj matym dzieciom zgina¢ ani sktada¢ produktu

®  Jesli organizer jest przeznaczony na buty lub akcesoria, unikaj przechowywania w nim wiekszych lub ciezszych przedmiotéw, ktére moga
by¢ zbyt masywne.

® Nalezy unikac kontaktu z ogniem lub urzadzeniami generujacymi ciepto (moze prowadzi¢ do pozaru)

®  Upewnij sie, ze pojemnik jest stabilnie ustawiony na pétce lub drazku i nie wystaje poza krawedzie, aby zapobiec przypadkowemu
upadkowi.

®  Folie stanowiaca opakowanie produktu nalezy trzymac z dala od dzieci (istnieje ryzyko uduszenia)

® Dopilnowa¢, aby materiaty opakowaniowe nie zostaty pozostawione bez nadzoru. Dzieci moga sie zacza¢ nimi bawi¢, co jest
niebezpieczne

®  (Czyszczac, uzywaj tylko delikatnych detergentéw i unikaj agresywnych srodkéw chemicznych.

®  Produkt nalezy zawsze uzywac zgodnie z przeznaczeniem

3. DANE TECHNICZNE

Latwy do utrzymania w czystosci

Materiat oddychajacy

Posiada dwa praktyczne uchwyty do przenoszenia
Zapinany na zamek btyskawiczny

Brak usztywnienia

Idealnie chroni odziez i rzeczy przez kurzem
Odporny na wilgo¢

Wymiary: 45x30x20cm

WSKAZOWKI I INFORMACJE DOTYCZACE GOSPODARKI ZUZYTYM OPAKOWANIEM

® Opakowanie wykonane jest z materialéw przyjaznych dla Srodowiska, ktére mozna przekazac¢ do utylizacji w lokalnym punkcie
ar przetwarzania surowcéw wtdérnych.
Zuzyty materiat opakowaniowy nalezy dostarczy¢ do punktu przeznaczonego do skladowania odpadu, wyznaczonego przez urzedy
lokalne. Informacji na temat mozliwosci utylizacji wyeksploatowanego produktu udziela urzad gminy lub miasta. Ten produkt jest

zgodny z wymaganiami odpowiednich dyrektyw europejskich i krajowych, ktére go dotycza. Produkt spetnia europejskie oraz
krajowe wymagania o bezpieczenstwie urzadzen i produktow.

Zastrzegamy sobie mozliwo$¢ dokonywania zmian tekstu, designu i danych technicznych wyrobu bez uprzedzenia.



EN

Dear Sir or Madam, thank you for purchasing our product!

Before using the product, please read the following instructions to ensure proper use of the product.
Please keep this manual for future reference and follow its recommendations, as failure to follow its instructions may pose a threat to life or health.

1. APPLICATTION AND DESCRIPTION OF THE DEVICE

The organizer will effectively save you space in your wardrobe. It is made of high-quality breathable material, which guarantees long-term use for
many years. The organizer will allow you to store more clothes in an aesthetic and organized way. Additionally, it will make it easier for you to
access each piece of clothing, which will save time during daily preparations.

2. SAFETY INSTRUCTIONS

®  Before installing and using the product, please read this instruction manual carefully.

®  Avoid overloading containers with heavy items to avoid damaging the organizer material and overloading the shelves.

®  This product is not a toy. Do not allow small children to bend or fold the product.

®  If the organizer is for shoes or accessories, avoid storing larger or heavier items that may be too bulky.

®  Avoid contact with fire or heat-generating devices (may cause fire)

®  Make sure the container is placed firmly on the shelf or rail and does not hang over the edges to prevent accidental falls.
®  Keep the foil packaging of the product away from children (risk of suffocation)

®  Make sure that packaging materials are not left unattended. Children may start playing with them, which is dangerous.
®  When cleaning, use only gentle detergents and avoid harsh chemicals.

®  Always use the product as intended

3. TECHNICAL DATA

Easy to keep clean

Breathable material

It has two practical carrying handles

Fastened with a zipper

No stiffening

Perfectly protects clothes and belongings from dust
Moisture resistant

Dimensions: 45x30x20cm

TIPS AND INFORMATION ON THE MANAGEMENT OF USED PACKAGING

[ ) The packaging is made of environmentally friendly materials that can be disposed of at your local recycling center.
ar Used packaging material should be delivered to a waste disposal point designated by local authorities. Information on the possibilities
of recycling the used product is provided by the local or city office. This product complies with the requirements of the relevant
European and national directives that apply to it. The product meets European and national requirements on the safety of devices and
products.

We reserve the right to make changes to the text, design and technical data of the product without notice.



DE

Sehr geehrte Damen und Herren, vielen Dank fiir den Kauf unseres Produkts!

Bevor Sie das Produkt verwenden, lesen Sie bitte die folgenden Anweisungen fiir die ordnungsgeméfe Verwendung des Produkts.

Bitte bewahren Sie dieses Handbuch zum spéateren Nachschlagen auf und befolgen Sie die Empfehlungen, da eine Nichtbeachtung eine Gefahr fiir
Leben oder Gesundheit darstellen kann.

1. ANWENDUNG UND BESCHREIBUNG DES GERATES

Der Organizer spart effektiv Platz in Threm Kleiderschrank. Es besteht aus hochwertigem, atmungsaktivem Material, das eine dauerhafte Nutzung
iiber viele Jahre garantiert. Mit dem Organizer konnen Sie mehr Kleidung auf dsthetische und organisierte Weise aufbewahren. Dartiber hinaus ist
Thre Kleidung leichter zugénglich, was Thnen bei den tdglichen Vorbereitungen Zeit spart.

2. SICHERHEITSHINWEISE
®  Bevor Sie das Produkt installieren und verwenden, lesen Sie bitte diese Bedienungsanleitung sorgfaltig durch.

®  Vermeiden Sie es, Behdlter mit schweren Gegenstidnden zu iiberladen, um eine Beschddigung des Organisationsmaterials und eine
Uberlastung der Regale zu vermeiden.

®  Das Produkt ist nicht zum Spielen geeignet. Erlauben Sie kleinen Kindern nicht, das Produkt zu biegen oder zu falten

®  Wenn der Organizer fiir Schuhe oder Accessoires gedacht ist, vermeiden Sie die Aufbewahrung groRerer oder schwererer Gegenstande, die
moglicherweise zu sperrig sind.

®  Vermeiden Sie den Kontakt mit Feuer oder warmeerzeugenden Gerdten (kann zu einem Brand fiihren)

®  Stellen Sie sicher, dass der Behdlter fest auf dem Regal oder der Schiene steht und nicht iber die Kanten hinausragt, um ein
versehentliches Herunterfallen zu verhindern.

®  Halten Sie die in der Produktverpackung verwendete Folie von Kindern fern (Es besteht Erstickungsgefahr).

®  Stellen Sie sicher, dass Verpackungsmaterialien nicht unbeaufsichtigt bleiben. Kinder konnten anfangen, damit zu spielen, was geféhrlich
ist
®  Verwenden Sie bei der Reinigung ausschlieflich sanfte Reinigungsmittel und vermeiden Sie aggressive Chemikalien.

®  Das Produkt sollte immer bestimmungsgemal verwendet werden

3. TECHNISCHE DATEN

Leicht sauber zu halten

Atmungsaktives Material

Es verfiigt tiber zwei praktische Tragegriffe

Mit Reillverschluss befestigt

Keine Versteifung

Schiitzt Kleidung und Habseligkeiten perfekt vor Staub
Feuchtigkeitsbestandig

Abmessungen: 45x30x20cm

TIPPS UND INFORMATIONEN ZUM MANAGEMENT GEBRAUCHTER VERPACKUNGEN

® Die Verpackung besteht aus umweltfreundlichen Materialien, die bei Ihrem 6rtlichen Recyclinghof entsorgt werden kénnen.
ar Gebrauchtes Verpackungsmaterial sollte an einer von den &rtlichen Behdrden benannten Abfallsammelstelle abgegeben werden.
Informationen zur Entsorgung eines gebrauchten Produkts erhalten Sie von der Gemeinde oder dem Stadtamt. Dieses Produkt
entspricht den Anforderungen der relevanten europdischen und nationalen Richtlinien, die fiir es gelten. Das Produkt erfiillt

europdische und nationale Anforderungen an die Sicherheit von Geraten und Produkten.

Wir behalten uns das Recht vor, ohne vorherige Ankiindigung Anderungen an Text, Design und technischen Daten des Produkts
vorzunehmen.



CZ
VéaZeny pane/pani, dékujeme, Ze jste si zakoupili nasS vyrobek!

Pfed pouzitim produktu si prectéte niZe uvedené pokyny pro spravné pouZziti produktu.

Uschovejte si prosim tento navod pro budouci pouZiti a dodrZujte jeho doporuceni, protoZe nedodrZeni miZe predstavovat ohroZeni Zivota nebo

zdravi.

1. POUZITI A POPIS ZARIZEN{

Organizér efektivné uSetfi misto ve vaSem Satniku. Je vyrobena z kvalitniho prodySného materialu, ktery zaru€uje dlouhodobé pouZivani po mnoho
let. Organizér vam umozni uloZit vice obleCeni estetickym a organizovanym zptisobem. Navic vam usnadni pfistup k obleCeni, coZ vam uSet¥i Cas pfi
kazdodennich pripravéach.

2. BEZPECNOSTNi POKYNY

®  Pred instalaci a pouZivanim produktu si prosim peclivé prectéte tento ndvod k pouZiti.
®  Vyvarujte se pretéZovani nadob téZkymi pfedméty, aby nedoslo k poSkozeni materidlu organizéru a pretiZeni polic.
®  Vyrobek neni na hrani. Nedovolte malym détem, aby vyrobek ohybaly nebo skladaly
®  Pokud je organizér urCen pro boty nebo dopliiky, vyhnéte se ukladani vétSich nebo tézsich predméti, které mohou byt pFilis objemné.
®  Vyhnéte se kontaktu s ohném nebo zafizenimi generujicimi teplo (mtiZe vést k poZaru)
®  Ujistéte se, Ze je nadoba pevné umisténa na polici nebo kolejnici a nepfesahuje okraje, aby nedoslo k ndhodnému padu.
®  Fdlii pouZitou v obalu vyrobku uchovavejte mimo dosah déti (hrozi nebezpeci uduseni).
®  Ujistéte se, Ze obalové materialy neztistaly bez dozoru. Déti si s nimi mohou zacit hrét, cozZ je nebezpecné
®  D¥i CiSténi pouZivejte pouze Setrné myci prostiedky a vyhnéte se agresivnim chemikaliim.
®  Vyrobek by mél byt vidy pouZivén tak, jak je urcen
3. TECHNICKE UDAJE
e  Snadno se udrZuje v Cistoté
e  ProdySny material
e  Ma dvé praktické rukojeti
e  Zapinani na zip
e Zadné ztuhnuti
e Dokonale chrani obleceni a véci pfed prachem
e Odolny proti vlhkosti
e  Rozméry: 45 x 30 x 20 cm

i

TIPY A INFORMACE TYKAJICi SE NAKLADANI S POUZITYMI OBALY

Obal je vyroben z ekologickych materiald, které 1ze zlikvidovat v mistnim recyklacnim stfedisku.

PouZity obalovy materidl je tfeba odevzdat na sbérné misto urc¢ené mistnimi urady. Informace o likvidaci pouZitého vyrobku poskytuje
obecni nebo méstsky urad. Tento vyrobek spliiuje poZadavky pfislusnych evropskych a narodnich smérnic, které se na néj vztahuji.
Vyrobek spliiuje evropské a narodni poZadavky na bezpecnost zafizeni a vyrobkd.

Vyhrazujeme si pravo na zmény textu, designu a technickych ddaji produktu bez predchoziho upozornéni.



FR

Cher Monsieur/Madame, merci d'avoir acheté notre produit !

Avant d'utiliser le produit, veuillez lire les instructions ci-dessous pour une utilisation correcte du produit.

Veuillez conserver ce manuel pour référence future et suivre ses recommandations, car le non-respect peut constituer une menace pour la vie ou la

santé.

1. APPLICATION ET DESCRIPTION DU DISPOSITIF

L'organisateur permettra d'économiser efficacement de 1'espace dans votre garde-robe. Il est fabriqué dans un matériau respirant de haute qualité, qui
garantit une utilisation a long terme pendant de nombreuses années. L'organisateur vous permettra de ranger plus de vétements de maniére esthétique
et organisée. De plus, cela facilitera I’acces a vos vétements, ce qui vous fera gagner du temps lors des préparations quotidiennes.

2. CONSIGNES DE SECURITE

®  Avant d'installer et d'utiliser le produit, veuillez lire attentivement ce manuel d'utilisation.

® [Fyitez de surcharger les conteneurs avec des objets lourds pour éviter d'endommager le matériel de 1'organisateur et de surcharger les
étageres.

®  Le produit n'est pas destiné au jeu. Ne laissez pas les jeunes enfants plier ou plier le produit

®  Sil'organisateur est destiné a des chaussures ou des accessoires, évitez de ranger des objets plus gros ou plus lourds qui pourraient étre trop
volumineux.

®  Fvitez tout contact avec le feu ou les appareils générateurs de chaleur (peut provoquer un incendie)

®  Assurez-vous que le conteneur est fermement placé sur l'étagére ou le rail et qu'il ne dépasse pas les bords pour éviter toute chute
accidentelle.

®  Conservez le film utilisé dans I'emballage du produit hors de portée des enfants (il existe un risque d'étouffement).

®  Assurez-vous que les matériaux d'emballage ne sont pas laissés sans surveillance. Les enfants peuvent commencer a jouer avec eux, ce qui
est dangereux

® Tors du nettoyage, utilisez uniquement des détergents doux et évitez les produits chimiques agressifs.

®  Le produit doit toujours étre utilisé comme prévu

3. DONNEES TECHNIQUES

e  Facile a nettoyer

e Matériau respirant

e Il dispose de deux poignées de transport pratiques

e  Fermé par une fermeture éclair

e  Pas de raidissement

e  Protege parfaitement les vétements et effets personnels de la poussiere

e  Résistant a I'humidité

e  Dimensions : 45x30x20cm

i

CONSEILS ET INFORMATIONS SUR LA GESTION DES EMBALILAGES USAGES
L'emballage est composé de matériaux respectueux de I'environnement qui peuvent étre éliminés dans votre centre de recyclage local.

Les matériaux d'emballage usagés doivent étre livrés a un point de collecte des déchets désigné par les autorités locales. Les
informations sur la maniére de se débarrasser d'un produit usagé sont fournies par la commune ou la mairie. Ce produit est conforme
aux exigences des directives européennes et nationales qui lui sont applicables. Le produit répond aux exigences européennes et
nationales en matiére de sécurité des appareils et des produits.

Nous nous réservons le droit de modifier sans préavis le texte, la conception et les données techniques du produit.



IT

Gentile signore/signora, grazie per aver acquistato il nostro prodotto!

Prima di utilizzare il prodotto, leggere le istruzioni seguenti per un corretto utilizzo del prodotto.

Si prega di conservare questo manuale per riferimento futuro e di seguire le sue raccomandazioni, poiché la mancata osservanza puo rappresentare

una minaccia per la vita o la salute.

1. APPLICAZIONE E DESCRIZIONE DEL DISPOSITIVO

L'organizer fara effettivamente risparmiare spazio nel tuo guardaroba. E realizzato in materiale traspirante di alta qualitd, che garantisce un utilizzo a
lungo termine per molti anni. L'organizer ti permettera di riporre pit vestiti in modo estetico e organizzato. Inoltre, rendera piu facile 1'accesso ai tuoi
vestiti, il che ti fara risparmiare tempo durante i preparativi quotidiani.

2. ISTRUZIONI DI SICUREZZA

®  Prima di installare e utilizzare il prodotto, leggere attentamente questo manuale utente.
® Evitare di sovraccaricare i contenitori con oggetti pesanti per evitare di danneggiare il materiale dell'organizer e sovraccaricare gli scaffali.
® ]l prodotto non é per il gioco. Non permettere ai bambini piccoli di piegare o piegare il prodotto
®  Se l'organizer e destinato a scarpe o accessori, evitare di riporre oggetti pit grandi o pesanti che potrebbero essere troppo ingombranti.
®  Evitare il contatto con il fuoco o dispositivi che generano calore (puo provocare un incendio)
®  Assicurarsi che il contenitore sia posizionato saldamente sul ripiano o sulla guida e non sporga oltre i bordi per evitare cadute accidentali.
®  Tenere la pellicola utilizzata nella confezione del prodotto lontano dalla portata dei bambini (rischio di soffocamento).
®  Assicurarsi che i materiali di imballaggio non vengano lasciati incustoditi. I bambini potrebbero iniziare a giocare con loro, il che &
pericoloso
®  Durante la pulizia, utilizzare solo detergenti delicati ed evitare prodotti chimici aggressivi.
® [l prodotto deve essere sempre utilizzato come previsto
3. DATI TECNICI
e  Facile da mantenere pulito
e  Materiale traspirante
e Dispone di due pratiche maniglie per il trasporto
e Chiuso con cerniera
e Nessun irrigidimento
e  Protegge perfettamente vestiti ed oggetti dalla polvere
e  Resistente all'umidita
e  Dimensioni: 45x30x20 cm

i

CONSIGLI E INFORMAZIONI SULLA GESTIONE DEGLI IMBALILAGGI USATI
L'imballaggio é realizzato con materiali ecologici che possono essere smaltiti presso il centro di riciclaggio locale.

Il materiale di imballaggio usato deve essere consegnato ad un punto di raccolta rifiuti designato dalle autorita locali. Le informazioni
su come smaltire un prodotto usato sono fornite dal comune o dall'ufficio comunale. Questo prodotto e conforme ai requisiti delle
pertinenti direttive europee e nazionali ad esso applicabili. Il prodotto soddisfa i requisiti europei e nazionali per la sicurezza di
dispositivi e prodotti.

Ci riserviamo il diritto di apportare modifiche al testo, al design e ai dati tecnici del prodotto senza preavviso.



ES

Estimado sefior/sefiora, jgracias por comprar nuestro producto!

Antes de usar el producto, lea las instrucciones a continuacién para un uso adecuado del producto.

Guarde este manual para consultarlo en el futuro y siga sus recomendaciones, ya que su incumplimiento puede representar una amenaza para la vida

o la salud.

1. APLICACION Y DESCRIPCION DEL DISPOSITIVO

El organizador ahorrard efectivamente espacio en su armario. Estd fabricado con material transpirable de alta calidad, lo que garantiza un uso
prolongado durante muchos afios. El organizador te permitira guardar més ropa de forma estética y organizada. Ademas, facilitard el acceso a tu ropa,
lo que te ahorrara tiempo durante los preparativos diarios.

2. INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD

®  Antes de instalar y utilizar el producto, lea atentamente este manual de usuario.

®  Evite sobrecargar los contenedores con objetos pesados para evitar dafiar el material del organizador y sobrecargar los estantes.

®  El producto no es para jugar. No permita que los nifios pequefios doblen o doblen el producto.

®  Si el organizador esta destinado a zapatos o accesorios, evite almacenar articulos mas grandes o pesados que puedan resultar demasiado
voluminosos.

® Evite el contacto con el fuego o dispositivos que generen calor (puede provocar un incendio)

®  Asegurese de que el contenedor esté firmemente colocado en el estante o riel y no se extienda més alld de los bordes para evitar caidas
accidentales.

®  Mantenga el papel de aluminio utilizado en el embalaje del producto fuera del alcance de los nifios (existe riesgo de asfixia).

®  Asegurese de que los materiales de embalaje no queden desatendidos. Los nifios pueden empezar a jugar con ellos, lo cual es peligroso.

® Al limpiar, utilice tinicamente detergentes suaves y evite productos quimicos agresivos.

®  El producto siempre debe usarse segtn lo previsto.

3. DATOS TECNICOS

e  Ficil de mantener limpio

e  Material transpirable

e  Dispone de dos practicas asas de transporte

e  Abrochado con cremallera

e  Sinrigidez

e  Protege perfectamente la ropa y pertenencias del polvo.

e  resistente a la humedad

e  Dimensiones: 45x30x20cm

i

CONSEJOS E INFORMACION SOBRE LA GESTION DE ENVASES USADOS
El embalaje est4 fabricado con materiales respetuosos con el medio ambiente que pueden desecharse en su centro de reciclaje local.

El material de embalaje usado debe entregarse en un punto de recogida de residuos designado por las autoridades locales. La
informacién sobre cémo deshacerse de un producto usado la proporciona el municipio o la oficina municipal. Este producto cumple
con los requisitos de las directivas europeas y nacionales pertinentes que le son aplicables. El producto cumple con los requisitos
europeos y nacionales para la seguridad de dispositivos y productos.

Nos reservamos el derecho de realizar cambios en el texto, disefio y datos técnicos del producto sin previo aviso.
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Geachte heer/mevrouw, bedankt voor de aankoop van ons product!

Lees voordat u het product gebruikt de onderstaande instructies voor het juiste gebruik van het product.

Bewaar deze handleiding voor toekomstig gebruik en volg de aanbevelingen ervan, aangezien het niet naleven ervan een bedreiging voor het leven

of de gezondheid kan vormen.

1. TOEPASSING EN BESCHRIJVING VAN HET APPARAAT

De organizer bespaart effectief ruimte in je kledingkast. Het is gemaakt van hoogwaardig, ademend materiaal, wat langdurig gebruik gedurende vele
jaren garandeert. Met de organizer kun je meer kleding op een esthetische en georganiseerde manier opbergen. Bovendien wordt uw kleding hierdoor
gemakkelijker toegankelijk, waardoor u tijd bespaart bij de dagelijkse voorbereidingen.

2. VEILIGHEIDSINSTRUCTIES

Lees deze gebruikershandleiding aandachtig door voordat u het product installeert en gebruikt.

Vermijd het overladen van containers met zware voorwerpen om beschadiging van het materiaal van de organizer en overbelasting van de
planken te voorkomen.

Het product is niet bedoeld om mee te spelen. Laat kleine kinderen het product niet buigen of vouwen

Als de organizer bedoeld is voor schoenen of accessoires, vermijd dan het opbergen van grotere of zwaardere items die mogelijk te
omvangrijk zijn.

Vermijd contact met vuur of warmtegenererende apparaten (kan tot brand leiden)

Zorg ervoor dat de container stevig op de plank of rail staat en niet buiten de randen uitsteekt om onbedoeld vallen te voorkomen.
Houd de folie die in de productverpakking wordt gebruikt buiten het bereik van kinderen (er bestaat gevaar voor verstikking).

Zorg ervoor dat verpakkingsmaterialen niet onbeheerd worden achtergelaten. Kinderen kunnen ermee gaan spelen, wat gevaarlijk is
Gebruik bij het schoonmaken alleen zachte schoonmaakmiddelen en vermijd agressieve chemicalién.

Het product moet altijd worden gebruikt zoals bedoeld

3. TECHNISCHE GEGEVENS

i

Gemakkelijk schoon te houden

Ademend materiaal

Hij beschikt over twee praktische handgrepen
Vastgemaakt met een ritssluiting

Geen versteviging

Beschermt kleding en bezittingen perfect tegen stof
Vochtbestendig

Afmetingen: 45x30x20cm

TIPS EN INFORMATIE OVER HET BEHEER VAN GEBRUIKTE VERPAKKING
De verpakking is gemaakt van milieuvriendelijke materialen die u kunt inleveren bij uw plaatselijke recyclingcentrum.

Gebruikt verpakkingsmateriaal dient te worden afgegeven bij een door de plaatselijke autoriteiten aangewezen afvalinzamelpunt.
Informatie over hoe u een gebruikt product moet weggooien, krijgt u van de gemeente of het stadskantoor. Dit product voldoet aan de
eisen van de relevante Europese en nationale richtlijnen die erop van toepassing zijn. Het product voldoet aan de Europese en
nationale eisen voor de veiligheid van apparaten en producten.

Wij behouden ons het recht voor om zonder voorafgaande kennisgeving wijzigingen aan te brengen in de tekst, het ontwerp en de

technische gegevens van het product.
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Bésta herr/fru, tack for att du kopte var produkt!

Innan du anvénder produkten, 1ds instruktionerna nedan for korrekt anvéandning av produkten.

Vanligen spara denna handbok for framtida referens och folj dess rekommendationer, eftersom underlatenhet att folja dem kan utgéra ett hot mot liv

eller halsa.

1. TILLAMPNING OCH BESKRIVNING AV ENHETEN

Arrangoren sparar effektivt utrymme i din garderob. Den ér tillverkad av hogkvalitativt material som andas, vilket garanterar langvarig anvandning i
manga ar. Arrangoren gor att du kan forvara fler klader pa ett estetiskt och organiserat sétt. Dessutom kommer det att gora dina kléder léttare att
komma ét, vilket sparar tid under de dagliga férberedelserna.

2. SAKERHETSINSTRUKTIONER

® Innan du installerar och anvénder produkten, lds denna bruksanvisning noggrant.
®  Undvik att 6verlasta containrar med tunga féremal for att undvika att skada arrangdrens material och dverbelasta hyllorna.
®  Produkten &r inte for lek. Lt inte sma barn boja eller vika produkten
®  Om organisatoren ar avsedd for skor eller accessoarer, undvik att forvara stérre eller tyngre féremal som kan vara for skrymmande.
®  Undvik kontakt med brand eller varmealstrande enheter (kan leda till brand)
®  Se till att behallaren &r stadigt placerad pa hyllan eller skenan och inte stracker sig utanfér kanterna for att forhindra oavsiktligt fall.
®  Hall folien som anvéands i produktforpackningen borta fran barn (det finns risk for kvavning).
®  Se till att forpackningsmaterial inte lamnas utan tillsyn. Barn kan borja leka med dem, vilket ar farligt
®  Vid rengoring, anvdnd endast skonsamma rengéringsmedel och undvik aggressiva kemikalier.
®  Produkten ska alltid anvéndas pa avsett sétt
3. TEKNISKA DATA
e  Litt att halla ren
e  Material som andas
e  Den har tvd praktiska barhandtag
e  Kndpps med dragkedja
e Ingen stelning
e  Skyddar perfekt klader och tillhorigheter fran damm
e  Fuktbestdndig
e Matt: 45x30x20cm

i

TIPS OCH INFORMATION OM HANTERING AV ANVANDA FORPACKNINGAR
Forpackningen ar gjord av miljévéanliga material som kan lamnas till din lokala atervinningscentral.

Anvant forpackningsmaterial ska lamnas till en avfallsinsamlingsplats som utsetts av lokala myndigheter. Information om hur man gor
sig av med en anvand produkt tillhandahélls av kommunen eller stadskontoret. Denna produkt uppfyller kraven i relevanta europeiska
och nationella direktiv som géller den. Produkten uppfyller europeiska och nationella krav for sdkerhet for enheter och produkter.

Vi forbehaller oss rétten att gora andringar i produktens text, design och tekniska data utan féregaende meddelande.
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Ayarmté KOple/Kupia, oG EVXAPLOTOV|IE TIOL AYOPACATE TO TPOIOV Hag!

TIpwv XprO1HOTOOETE TO TIPOIOV, SIABAOTE TIG TAPAKAT® OSNYIEG Y1 TN OWACTH XPHOT| TOL TTPOTOVTOG.

DLAGETE QVTO TO EYXELPIBIO YO HEAAOVTIKT] AvaQOPG KAl AKOAOLBNGTE TIG GLOTACELG TOV, KABMG 1| U1 CUPHOPPWAT| HTIOPEL VO ATIOTEAETEL OMEIAN

yla ) {@n 1 TV vyeia.

1. EPAPMOTI'H KAI ITEPITPA®H THX Y YYXKEYHYX

O Sopyavwtig Bo eE01KOVOpNOEL AMOTEAECHATIKA XOPO GTNV YKAPVIXPOHTR oag. Eival Kataokevaopevo amd vPnArg modTntoag bAKO mov
OVOTIVEEL, TO OTIOL0 EYYLATOL HOKPOXPOVIA XpTom Y1t TOAAG Xpovia. O Sopyavetg o oog emTpéPel va anobnkedoeTe MePIOTOTEPA PpOLYA e
ooOnTIKo Kot opyavapévo tpomo. EmmAgov, Ba SievkoAvvel v mpdofaon ota polXa 60, KATL IOV B 60 EE0IKOVOUT|OEL XpOVO KATH TIG
KaBnpepvEg poeTolaaied.

2. OAHT'TEY AXPAAETAY

®  TIpwv eYKATOOTIOETE KAl XPI|OLHOMOINCETE TO TIPOIOV, SlafGOTE IPOCEKTIKA QULTO TO EYXELPIBLO XPONG.

®  ATOQUYETE TNV LNIEPPOPTWOT SOXEIMV HE BapLd AVTIKEIHEVA Y1 VA XTTIOQPVYETE TNV KATAGTPOPT] TOL DAIKOV TOL OPYXVATH KOl TNV
UTIEPPOPTWOT] TOV PAPLAOV.

®  To mpoiov Sev eivan yia oy vidl. Mnv agrvete ta pikpd moadid va Avyilouv 1j v SITA@VOLV TO TIpoidv

®  EA4v 1 opyavworn TpoopileTal yia TamovTola 1} 6EEGOVAP, AMOPVYETE va amoBnKevETE PeYOXADTEPX 1] BAPUTEPA AVTIKELPNEVA TIOL PTIOPEL VU
etvan TOAD oyK@ST.

®  ATOQUYETE TNV EMAQT HE QOTIA 1] GLOKEVEG TIOL TIAP&yoLV BeppdTnTa (HTopel va 08NyNoeL o€ TLpKayLd)

® Befowbeite 011 10 Soyeio eivon otaBepd TomoBetnpévo 0TO pdPL 1) 0T PAYX Kot Sev EKTELVETOL TIEPX ATO TIG AKPEG YLX VO AMOTPEYETE
TUXOLEG ITAOELG.

®  DuAGSTE TO AAOLHIVOXXPTO TIOL XPTIOLHOTIOLEITAL GTI CLOKELAGTA TOVL TIPOIOVTOG HAKPLG Ao TSI (LTTGPYEL KivEuvog aoELEiag).

®  Befowbeite 611 Ta LAIKG cuokevaTiag Sev agrvovtal xwpig emifAeym. Ta mondid pnopet va apyicovy va naidovv padi Toug, KATL mov eivot
emkivéuvo

®  Katd tov KaBaplopo, XprOlHOTIOWOTE HOVO NILK AIOPPUTIAVTIIKA KOL OTOQVYETE To EMOETIKA XN HIKA.

®  To mpoidv TPETEL IAVTA VO XPT|GLHOTIOLETAL OTIMG TIPOOPILeETaL

3. TEXNIKA XTOIXEIA

e EUkoAo va Swatnpetton kabapd

e Alomvéov LAKO

o AwxBétel 800 MPAKTIKEG AXPBEG HETAPOPAG

o Koupmavel pe geppovdp

o Xawpig okAnpuvon

e TIpootatedel TEAELN POVXA KON AVTIKELHEVX OTIO TI OKOVN

e AvBekTiKO 0NV Lypacia

e Alxotaoelg: 45x30x20cm

i

XYMBOYAEZX KAI TAHPO®OPIEX I'TA TH ATAXEIPIYH METAXEIPISMENQN X Y>XKEYAXIQN

H ovokevaoia eivon kataokevaopévn and UAKG ipog To TepBGAAOV LAIKG IOV HTTOpOoVV Vo amoppleBovV aTo TOTKO 00G KEVTPO
AVOKUKA®OTG.

To xpnoipomounpévo VAIKO cuokevaaiag Ba mpémel va mapadideton o€ onpeio GLAAOYNG AMOPPLLHAT®Y IOV OPILETAL KO TIG TOTIKEG
apxéc. ITAnpo@opieg oXeTIKA HEe TOV TPOTIO AMOPPIYNG EVOG XPTOLHOTION HEVOU TIPOIOVTOG TIXPEXOVTAL ATIO TO YPAQPEL0 TOL STHOL 1) TNG
TIOATIG. AUTO TO TIPOIOV CLUHOPPAOVETAL HIE TIG ATIALTIOELS TV OYETIKAOV EVPOTAIKAV Kol €BVIKOV 08nyldv mov 1oxdouy yia autd. To
TIPOLOV AN POL TIG EVPWTIATKEG KOl EBVIKEG QMOLTIOELG Y10 TNV AOQAAELN CUGKELAOV KOL TIPOTOVTIQV.

Alatnpolpe 1o SiKalopa va KAvoupe aAAaYEG 0TO KeipevVo, TO 0¥€S10 Kol Ta TEXVIKA SE60HEVH TOL TIPOIOVTOG XWPIG IPOELSOmOoinon.
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Stimate domnule/doamna, va multumim ca ati achizitionat produsul nostru!

Inainte de a utiliza produsul, va rugam sa cititi instructiunile de mai jos pentru utilizarea corectd a produsului.

Va rugam sd pastrati acest manual pentru referinte viitoare si sa urmati recomandarile acestuia, deoarece nerespectarea poate reprezenta o amenintare

pentru viatd sau sanatate.

1. APLICATIA SI DESCRIERFEA DISPOZITIVULUI

Organizatorul va economisi In mod eficient spatiu in garderoba dumneavoastra. Este fabricat din material de inalta calitate, respirabil, care
garanteaza o utilizare pe termen lung pentru multi ani. Organizatorul va va permite sa depozitati mai multe haine Tntr-un mod estetic si organizat. In
plus, va va face hainele mai usor de accesat, ceea ce va va economisi timp n timpul pregatirilor zilnice.

2. INSTRUCTIUNI DE SIGURANTA

e Tnainte de a instala si utiliza produsul, v rugdm si cititi cu atentie acest manual de utilizare.
®  Evitati supraincdrcarea containerelor cu obiecte grele pentru a evita deteriorarea materialului organizatorului si supraincarcarea raftului.
®  Produsul nu este pentru joaca. Nu permiteti copiilor mici sa indoaie sau sa plieze produsul
®  Dacad organizatorul este destinat pantofilor sau accesoriilor, evitati depozitarea articolelor mai mari sau mai grele care pot fi prea
voluminoase.
®  Evitati contactul cu focul sau dispozitivele care genereaza caldura (poate duce la incendiu)
®  Asigurati-va ca recipientul este asezat ferm pe raft sau sind si nu se extinde dincolo de margini pentru a preveni cdderile accidentale.
®  Pastrati folia folosita in ambalajul produsului departe de copii (exista riscul de sufocare).
®  Asigurati-va ca materialele de ambalare nu sunt lasate nesupravegheate. Copiii pot Incepe sa se joace cu ei, ceea ce este periculos
®  (Cand curdtati, utilizati numai detergenti blanzi si evitati substantele chimice agresive.
®  Produsul ar trebui sa fie intotdeauna utilizat conform destinatiei
3. DATE TEHNICE
e  Usor de pastrat curat
e  Material respirabil
e Are doua manere practice de transport
e  Seinchide cu fermoar
e  Fdrarigidizare
e  Protejeaza perfect hainele si obiectele de praf
e  Rezistent la umiditate
e  Dimensiuni: 45x30x20cm

i

SFATURI ST INFORMATII PRIVIND GESTIONAREA AMBALAJULUI UTILIZAT
Ambalajul este realizat din materiale ecologice care pot fi aruncate la centrul local de reciclare.

Materialul de ambalare folosit trebuie livrat la un punct de colectare a deseurilor desemnat de autoritatile locale. Informatiile despre
modul de eliminare a unui produs uzat sunt furnizate de catre oficiul comunal sau al orasului. Acest produs respecta cerintele
directivelor europene si nationale relevante care i se aplica. Produsul indeplineste cerintele europene si nationale pentru siguranta
dispozitivelor si produselor.

Ne rezervam dreptul de a face modificari textului, designului si datelor tehnice ale produsului fara notificare.
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Prezado senhor/senhora, obrigado por adquirir nosso produto!

Antes de usar o produto, leia as instrugdes abaixo para o uso adequado do produto.

Guarde este manual para referéncia futura e siga suas recomendagdes, pois 0 ndo cumprimento pode representar uma ameaca a vida ou a sadde.

1. APLICACAOQ E DESCRICAQ DO DISPOSITIVO

O organizador economizaré efetivamente espaco em seu guarda-roupa. E feito de material respiravel de alta qualidade, o que garante uso prolongado
por muitos anos. O organizador permitird guardar mais roupas de forma estética e organizada. Além disso, facilitard o acesso as suas roupas, o que
economizara tempo nos preparativos dirios.

2. INSTRUCOES DE SEGURANCA

®  Antes de instalar e usar o produto, leia atentamente este manual do usudrio.
®  Evite sobrecarregar os recipientes com objetos pesados para ndo danificar o material do organizador e sobrecarregar as prateleiras.
® O produto ndo é para brincar. Ndo permita que criancas pequenas dobrem ou dobrem o produto
®  Se o organizador for destinado a sapatos ou acessorios, evite guardar itens maiores ou mais pesados, que possam ser muito volumosos.
® Evite o contato com fogo ou dispositivos geradores de calor (pode causar incéndio)
®  Certifique-se de que o recipiente esteja firmemente colocado na prateleira ou trilho e ndo ultrapasse as bordas para evitar quedas acidentais.
®  Mantenha a pelicula utilizada na embalagem do produto longe do alcance das criangas (ha risco de asfixia).
®  (Certifique-se de que os materiais de embalagem nao sejam deixados sem vigilancia. As criangas podem comecar a brincar com eles, o que
é perigoso
® Ao limpar, use apenas detergentes suaves e evite produtos quimicos agressivos.
® O produto deve sempre ser usado conforme pretendido
3. DADOS TECNICOS
e  F4cil de manter limpo
e Material respiravel
e Possui duas préticas algas de transporte
e  Apertado com ziper
e  Sem enrijecimento
e Protege perfeitamente roupas e pertences contra poeira
e  Resistente a umidade
e  Dimensdes: 45x30x20cm

i

DICAS E INFORMACOES SOBRE O GESTAO DAS EMBALAGENS USADAS
A embalagem é feita de materiais ecoldgicos que podem ser descartados no centro de reciclagem local.

O material de embalagem usado deve ser entregue num ponto de recolha de residuos designado pelas autoridades locais. As
informagdes sobre como descartar um produto usado sdo fornecidas pela comuna ou prefeitura. Este produto esta em conformidade
com os requisitos das diretivas europeias e nacionais relevantes que lhe sdo aplicaveis. O produto atende aos requisitos europeus e
nacionais relativos a seguranca de dispositivos e produtos.

Reservamo-nos o direito de fazer alteracdes no texto, design e dados técnicos do produto sem aviso prévio.
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YBakaeMu FOCHO,Z[I/IHE/FOCHO)KO, 6]1ar0,qap1/1M BY, Ue 3aKyIHXTe Halllus HpOAyKT!

Tpeay 1 W3MOJI3BaTe MPOAYKTA, MOJIs, IPOUETETe HHCTPYKLMUTE MO-/0/1y 3a MpaBMIHa yroTpeda Ha MPOJyKTa.

Mouns, 3ama3eTe ToBa PBKOBOZCTBO 3a 61>,qu_(1/1 CIIPpaBKH U C]'Ie,[lBaﬁTe HeroBuTe IPeropuvKy, TBH KaTo HeCra3BaHeTO MOXe Aa NpeAcTaB/idBa 3ariaXa

3d )XKUBOTa WA 34paBeTo.

1. IPUIOKEHWE Y1 OIIMICAHUE HA YCTPONMCTBOTO

OpranaiizepbT e(eKTUBHO I1je CTIeCTH MsICTO BbB Bailivs rapepob. V3paboTeHa e OT BUCOKOKaueCTBEHa, [JUIIAllla MaTepusi, KOSITO rapaHTHpa
JBroTpaiiHa yrorpeba Awiry roguHu. OpraHaiizepsT Iije BU T03BOJIM Jja ChXpaHsBare TIOBeue IPeXy 10 eCTeTUYeH 1 OpraHu3upaH HaurH. OcBeH
TOBA 11je y/IeCHY [JOCTBIIA [I0 ApeXuTe BY, KOETO 1iie BU CIIeCTH BpeMe IIpY e)kKeJJHeBHU IIPUrOTOB/IEHUSI.

2. THCTPYKIIMH 3A BE3OITACHOCT

Hpe;u/l Ad UHCTa/MpaTe 1 U3I10J13Bare IMpoAYyKTa, MOJId, [IpoyeTeTe BHUMATE/THO TOBA PBKOBOJCTBO 3a 1'[0Tpe61/n‘em{.

W36sirBaiiTe qa mpeToBapBare KOHTeHHEPHUTE C TeXKH MPEAMETH, 3a [a n3ber{eTe MoBpea Ha Mareprasa Ha opraHaiizepa u peToBapBaHe
Ha padToBeTe.

HpO,[IyKT'bT He e 3a urpa. He no3BosisiBatiTe Ha MaIK1 Jieria fa OreBatT WX CI'bBAT MPOAYKTA

AKo opraHait3epbT e npeJjHa3HaueH 3a 00YBKM WM aKCecoapy, U30srBaiiTe /ja CbXPaHsBaTe MO-rOJIeMHU HITH TI0-TEeXKH TPEAMETH, KOUTO
MOXKe []a Ca TBbp/ie 00eMUCTH.

V36srBaliTe KOHTAKT C OT'bH WM YCTPOHCTBA, TeHeprpally TOTUIMHA (MOKe Ja JoBejie [0 MoXKap)

YBepeTe ce, ue KOHTEHHEPBT € 37PaBO [I0CTaBeH BbPXY padTa UM pesicaTa U He U3/IHM3a U3BLH PbOOBeTe, 3a fla MPeJoTBPaTUTe CTy4YaiiHO
TajiaHe.

ITa3ere domoTO, M3110/I3BaHO B ONIAKOBKATa Ha MPOAIYKTA, Aajey OT fella (MMa PUCK OT 3a/yIlaBaHe).
YBepeTe ce, Ue ONAaKOBBUHUTE MaTepuasy He ca octaBeH! 6e3 Haz3o0p. [lerata Morar /ja 3aroyHar Jja Cl UTpasT C TSX, KOeTO e OTMacHO
ITpu nouucTBaHe M3I0/3BalTe CaMO HEe)KHH Tpernapary U u3bsreaiite arpeCHBHA XUMHUKaIK.

TTpoayKTHT BUHArH TpsiOBa /i@ Ce MU3I0/13Ba M0 NpeJjHa3HaYeH e

3. TEXHUYECKHW JAHHN

ar

JleceH 3a nopgbp)KaHe YUCT

Juiama Matepust

Vima aBe npakTUYHU IPBXKKU 3a HOCEHe
3akormuasa ce C L1

be3 BTBBpSIBaHE

ITepdekTHO Tpe/a3Ba ApexyuTe U BelLuTe OT Mpax
YcToluMB Ha Bara

Pa3mepu: 45x30x20cm

CBBETH 1 TH®OPMAIIYVA 3A YITPAB/TEHUE HA M3ITIO/I3BAHY OITAKOBKH

OrakoBKara e HarpaBeHa OT €KOJIOTUYHO YUCTHU MaTepuaivi, KOUTO Morar fa 6'b,£[aT W3XBBPJICHW B MeCTHHA LJEHTHD 3a PelK/INpaHe.

V3r10/13BaHUAT ONIAaKOBbUEH MaTepuas TpsibBa Aa Ob/je TpefiaZieH B MyHKT 3a ChOMpaHe Ha OTIa/bLiY, ONpe/ie/ieH OT MEeCTHUTE BIACTH.
VHdopmaius 3a TOBa Kak /la U3XBBPJIMTE M3I0/I3BaH MPOJYKT Ce MPeJJoCTaBs OT OOIMHCKaTa UK rpajicka ciy>k6a. To3u mpoaykr
OTroBapsi Ha M3MCKBAHUSATA Ha CHOTBETHUTE eBPOIeHCKY 1 HAaL[IOHATHY AVPeKTHBH, KOUTO Ce OTHACST 3a Hero. [IpofyKThT oTroBapst
Ha eBpOIeHCKUTe Y HallMOHAIHU W3MCKBaHUs 3a 6e30MacHOCT Ha ypeuTe U MPOJYKTUTe.

3ara3BamMme cu MpaBOTO [d MMpaBHUM TIPOMEHH B TEKCTa, rE[I/I3(:II\/’IH¢'3 " TeXHUYECKHTE AdHHU Ha MPOAYKTa 6e3 npeayrpexiaeHue.
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Tisztelt Holgyem/Uram! Koszonjiik, hogy termékiinket vasérolta!

A termék hasznalata el6tt kérjiik, olvassa el az alabbi utasitasokat a termék megfelel6 hasznélatédhoz.

Kérjiik, 6rizze meg ezt a kézikonyvet kés6bbi hasznalatra, és kovesse a benne foglalt ajanlasokat, mivel a be nem tartasa veszélyt jelenthet az életre

vagy az egészségre.

1. AKESZULEK ALKALMAZASA ES LEIRASA

A szervez hatékonyan takarit meg helyet a ruhatdraban. Kivalé min6ségti, 1égateresztd anyagbdl késziilt, amely hosszu évekig garantalja a hosszui
tavi haszndlatot. A szervezd lehet&vé teszi tobb ruha esztétikus és szervezett tarolasat. Ezenkiviil megkonnyiti a ruhdkhoz valé hozzaférést, amivel
id6t takarithat meg a napi el6késziiletek soran.

2. BIZTONSAGI UTASITASOK

® A termék lizembe helyezése és haszndlata el6tt figyelmesen olvassa el ezt a hasznalati Gtmutatét.
®  Keriilje a konténerek tiilterhelését nehéz targyakkal, hogy elkeriilje a szervez6 anyaganak sériilését és a polcok tulterhelését.
® A termék nem jatékra vald. Ne engedje, hogy kisgyermekek meghajlitsdk vagy 6sszehajtsak a terméket
® Ha arendez6t cip6knek vagy kiegészit6knek szanjak, keriilje a nagyobb vagy nehezebb targyak tarolasat, amelyek tiil terjedelmesek
lehetnek.
®  Keriilje a tizzel vagy hét termeld eszkdzokkel vald érintkezést (tlizhoz vezethet)
®  Ugyeljen arra, hogy a tartély szilardan a polcon vagy a sinen legyen, és ne nytljon til a széleken, hogy elkeriilje a véletlen leesést.
® A termék csomagolasaban hasznalt féliét tartsa tavol a gyermekekt6! (fulladasveszély all fenn).
e  Ugyeljen arra, hogy a csomagoléanyagok ne maradjanak feliigyelet nélkiil. A gyerekek elkezdhetnek jatszani veliik, ami veszélyes
®  Tisztitaskor csak gyengéd tisztitészereket hasznaljon, és keriilje az agressziv vegyszereket.
® A terméket mindig rendeltetésszeriien kell hasznalni
3. MUSZAKI ADATOK
e  Konnyen tisztan tarthatd
e  Légatereszt6 anyag
e  Két praktikus fogantyuval rendelkezik
e  Cipzarral rogzitve
e Nincs merevités
e Tokéletesen védi a ruhdkat és a holmikat a portél
e Nedvességallg
e Méretei: 45x30x20 cm

i

TIPPEK ES INFORMACIOK A HASZNALT CSOMAGOLASOK KEZELESEHEZ
A csomagolés kornyezetbarat anyagokbol késziilt, amelyeket a helyi Gjrahasznosit6 kézpontban lehet leadni.

A hasznélt csomagol6anyagokat a helyi hatdsagok éltal kijelolt hulladékgytijt6 helyre kell szallitani. A hasznalt termék
artalmatlanitasara vonatkozo informdciokat a teleptilés vagy a varosi hivatal ad. Ez a termék megfelel a vonatkozo eurdpai és nemzeti
iranyelvek ra vonatkoz6 kovetelményeinek. A termék megfelel a késziilékek és termékek biztonsagara vonatkozé eurépai és nemzeti
kovetelményeknek.

Fenntartjuk a jogot a termék szovegének, kialakitasanak és miliszaki adatainak el6zetes értesités nélkiili megvaltoztatasara.
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Keere hr/fru, tak fordi du har kgbt vores produkt!

Far du bruger produktet, skal du leese instruktionerne nedenfor for korrekt brug af produktet.

Gem venligst denne vejledning til fremtidig reference og folg dens anbefalinger, da manglende overholdelse kan udggre en trussel mod liv eller

helbred.

1. ANVENDELSE OG BESKRIVELSE AF ENHEDEN

Organizeren sparer effektivt plads i din garderobe. Den er lavet af hgjkvalitets, andbart materiale, som garanterer langvarig brug i mange ar.
Organizeren giver dig mulighed for at opbevare mere tgj pa en @stetisk og organiseret made. Derudover vil det ggre dit tgj lettere at fa adgang til,
hvilket vil spare dig tid under de daglige forberedelser.

2. SIKKERHEDSINSTRUKTIONER

®  For du installerer og bruger produktet, bedes du laese denne brugervejledning omhyggeligt.
®  Undga at overbelaste containere med tunge genstande for at undga at beskadige arranggrens materiale og overbelaste hylderne.
®  Produktet er ikke til leg. Lad ikke sma bgrn bgje eller folde produktet
®  Hvis arranggren er beregnet til sko eller tilbehgr, skal du undga at opbevare starre eller tungere genstande, der kan veere for omfangsrige.
®  Undga kontakt med brand eller varmegenererende enheder (kan fgre til brand)
®  Sgrg for, at beholderen er solidt placeret pa hylden eller skinnen og ikke streekker sig ud over kanterne for at forhindre utilsigtet fald.
®  Hold folien, der bruges i produktemballagen, veek fra bern (der er risiko for kvaelning).
®  Sorg for, at emballagematerialer ikke efterlades uden opsyn. Bern kan begynde at lege med dem, hvilket er farligt
®  Ved renggring, brug kun skansomme renggringsmidler og undgd aggressive kemikalier.
®  Produktet skal altid bruges efter hensigten
3. TEKNISKE DATA
e  Nem at holde ren
e Andbart materiale
e Den har to praktiske baerehandtag
e  Lukkes med lynlas
e Ingen afstivning
e Beskytter tgj og ejendele perfekt mod stgv
e  Fugtbestandig
e Mal: 45x30x20cm

i

TIPS OG INFORMATION OM HANDTERING AF BRUGT EMBALLAGE
Emballagen er lavet af miljgvenlige materialer, som kan afleveres pa din lokale genbrugsplads.

Brugt emballagemateriale skal afleveres til et affaldsindsamlingssted udpeget af lokale myndigheder. Oplysninger om, hvordan man
bortskaffer et brugt produkt, gives af kommunen eller bykontoret. Dette produkt overholder kravene i de relevante europaiske og
nationale direktiver, der geelder for det. Produktet opfylder europaiske og nationale krav til sikkerhed for apparater og produkter.

Vi forbeholder os retten til uden varsel at foretage @ndringer af produktets tekst, design og tekniske data.



SK
VéZeny pan/pani, dakujeme, Ze ste si zakiipili nas produkt!

Pred pouzitim produktu si precitajte nizZSie uvedené pokyny pre spravne pouZivanie produktu.

Uschovajte si tento navod pre budtice pouZitie a dodrZujte jeho odporticania, pretoZe nedodrZanie moZe predstavovat’ ohrozenie Zivota alebo zdravia.

1. APLIKACIA A POPIS ZARIADENIA

Organizér efektivne uSetri miesto vo vaSom Satniku. Je vyrobena z kvalitného priedusného materialu, ktory zarucuje dlhodobé pouZzivanie po mnoho
rokov. Organizér vam umozni uloZit' viac obleCenia estetickym a organizovanym spdsobom. NavySe vam ulah¢i pristup k obleCeniu, ¢o vam uSetri
cas pri kazdodennych pripravach.

2. BEZPECNOSTNE POKYNY

®  Pred inStalaciou a pouZivanim produktu si pozorne precitajte tento navod na pouZitie.
®  Vyvarujte sa pretaZeniu kontajnerov tazkymi predmetmi, aby nedoslo k poskodeniu materidlu organizéra a pret'aZzeniu polic.
®  Produkt nie je ureny na hranie. Nedovol'te malym det'om ohybat’ alebo skladat’ vyrobok
® Ak je organizér urceny na topanky alebo doplnky, vyhnite sa ukladaniu vécsich alebo tazsich predmetov, ktoré mozu byt prilis objemné.
®  Zabrante kontaktu s ohfiom alebo zariadeniami generujicimi teplo (méZe viest' k poZiaru)
®  Uistite sa, Ze nadoba je pevne umiestnend na polici alebo kolajnici a nepresahuje okraje, aby ste predisli ndhodnym padom.
®  Foliu pouzitu v obale vyrobku uchovavajte mimo dosahu deti (hrozi nebezpecenstvo udusenia).
®  Dbajte na to, aby obalové materialy nezostali bez dozoru. Deti sa s nimi mozZu zacat’ hrat’, Co je nebezpecné
®  Pri Cisteni pouZivajte len jemné Cistiace prostriedky a vyhybajte sa agresivinym chemikaliam.
®  Vyrobok by sa mal vZdy pouZivat podla urCenia
3. TECHNICKE UDAJE
e  Tahko sa udrZiava v Cistote
e  Priedusny material
e  Ma dve praktické ricky na prenasanie
e  Zapinanie na zips
e Ziadne stuhnutie
e Dokonale chrani oblecenie a veci pred prachom
e Odolny voci vlhkosti
e  Rozmery: 45 x 30 x 20 cm

i

TIPY A INFORMACIE TYKAJUCE SA NAKLADANIA S POUZITYMI OBALMI
Obal je vyrobeny z ekologickych materialov, ktoré je mozné zlikvidovat' v miestnom recyklacnom stredisku.

PouZity obalovy materidl odovzdajte na zberné miesto urcené miestnymi dradmi. Informdcie o likvidacii pouZitého vyrobku poskytuje
obec alebo mestsky trad. Tento vyrobok spliia poZiadavky prislusnych eurdpskych a ndrodnych smernic, ktoré sa nari vztahujd.
Vyrobok splila eurépske a narodné poziadavky na bezpecnost' zariadeni a produktov.

Vyhradzujeme si pravo na zmeny v texte, dizajne a technickych ddajoch produktu bez upozornenia.
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Arvoisa vastaanottaja, kiitos tuotteemme ostamisesta!

Ennen kuin kaytét tuotetta, lue alla olevat ohjeet tuotteen oikeasta kaytosta.

Sdilytd tdmé opas mydhempadd tarvetta varten ja noudata sen suosituksia, silld ohjeiden noudattamatta jattdminen voi aiheuttaa hengenvaaran tai
terveyden.

1. SOVELLUS JA LAITTEEN KUVAUS

Jarjestdjd sddstad tehokkaasti tilaa vaatekaapissasi. Se on valmistettu korkealaatuisesta, hengittdvastd materiaalista, joka takaa pitkdn kayttoidn
useiden vuosien ajan. Jarjestdja antaa sinun sdilyttdd enemmaén vaatteita esteettisesti ja jarjestelmallisesti. Lisédksi se tekee vaatteistasi helpompia
kasiksi, mika sddstad aikaa paivittdisissa valmisteluissa.

2. TURVALLISUUSOHJEET
® [ue tdmd kédyttdohje huolellisesti ennen tuotteen asentamista ja kayttoa.
®  Viltd ylikuormittamasta kontteja raskailla esineilld vilttddksesi jarjestdjan materiaalin vahingoittumisen ja hyllyjen ylikuormituksen.
® Tuote ei ole leikkimiseen tarkoitettu. Ald anna pienten lasten taivuttaa tai taittaa tuotetta
®  Jos jdrjestdjd on tarkoitettu kenkiin tai asusteisiin, véltd suurempien tai painavampien esineiden sdilyttdmistd, jotka saattavat olla liian tilaa
vievid.
®  Viltd kosketusta tulen tai lampoé tuottavien laitteiden kanssa (voi aiheuttaa tulipalon)
®  Varmista, ettd sdilio on tiukasti asetettu hyllylle tai kiskolle eikd ulotu reunojen yli, jotta se ei putoa vahingossa.
®  Pida tuotteen pakkauksessa kaytetty kalvo poissa lasten ulottuvilta (tukkehtumisvaara).
®  Varmista, ettd pakkausmateriaaleja ei jatetd ilman valvontaa. Lapset voivat alkaa leikkié niilld, mikd on vaarallista

®  Kaéyta puhdistuksessa vain helldvaraisia pesuaineita ja valtd aggressiivisia kemikaaleja.

® Tuotetta tulee aina kéyttda tarkoitetulla tavalla

3. TEKNISET TIEDOT

Helppo pitda puhtaana

Hengittdva materiaali

Siind on kaksi kdytannollistd kantokahvaa
Kiinnitetddn vetoketjulla

Ei jaykistdmista

Suojaa tdydellisesti vaatteita ja tavaroita polylta
Kosteutta kestdva

Mitat: 45 x 30 x 20 cm

VINKKEJA JA TIETOA KAYTETTYJEN PAKKAUSTEN HALLINTAAN

® Pakkaus on valmistettu ympéristoystéavallisistd materiaaleista, jotka voidaan hévittad paikallisessa kierratyskeskuksessa.
ar Kaytetty pakkausmateriaali tulee toimittaa paikallisten viranomaisten maaraamaan jatteenkerdyspisteeseen. Tietoja kdytetyn tuotteen
hévittamisestd antaa kunnan tai kaupungin virasto. Tama tuote tdyttda sitd koskevien asiaankuuluvien eurooppalaisten ja kansallisten
direktiivien vaatimukset. Tuote tdyttdd eurooppalaiset ja kansalliset laitteiden ja tuotteiden turvallisuusvaatimukset.

Piddtdamme oikeuden tehdd muutoksia tuotteen tekstiin, suunnitteluun ja teknisiin tietoihin ilman ennakkoilmoitusta.
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Gerbiamasis Pone/Ponia, dékojame, kad jsigijote miisy gaminj!

Prie$ naudodami gaminj, perskaitykite toliau pateiktas instrukcijas, kaip tinkamai naudoti gaminj.

ISsaugokite §j vadova, kad galétuméte pasinaudoti ateityje, ir vadovaukités jo rekomendacijomis, nes jos nesilaikymas gali kelti pavojy gyvybei arba

sveikatai.

1. PRIETAISO TAIKYMAS IR APRASYMAS

Organizatorius efektyviai sutaupys vietos jlisy garderobe. Jis pagamintas i$ aukStos kokybés, orui pralaidZios medZiagos, kuri garantuoja ilgalaiki
naudojima ilgus metus. Organizatorius leis estetiSkai ir organizuotai laikyti daugiau drabuZziy. Be to, jisy drabuZiai bus lengviau pasiekiami, o tai
sutaupys laiko kasdieniniam pasiruoSimui.

2. SAUGOS INSTRUKCI1JOS

®  Prie§ montuodami ir naudodami gaminj, atidZiai perskaitykite Sj vartotojo vadova.
®  Venkite perkrauti konteinerius sunkiais daiktais, kad nepaZeistuméte organizatoriaus medZiagos ir neapkrautumeéte lentyny.
®  Produktas néra skirtas Zaisti. Neleiskite mazZiems vaikams sulenkti ar sulankstyti gaminio
® Jei organizatorius skirtas batams ar aksesuarams, nelaikykite didesniy ar sunkesniy daikty, kurie gali biti per dideli.
®  Venkite kontakto su ugnimi arba Siluma skleidZianciais prietaisais (gali sukelti gaisra)
®  [sitikinkite, kad talpykla tvirtai uZdéta ant lentynos arba bégio ir neissikiSa uz krasty, kad netyc¢ia nenukristy.
®  Produkto pakuotéje naudojama folija laikykite vaikams nepasiekiamoje vietoje (kyla pavojus uzdusti).
® [sitikinkite, kad pakavimo medZiagos néra paliktos be prieZiiiros. Vaikai gali pradéti su jais Zaisti, o tai pavojinga
®  Valydami naudokite tik Svelnius ploviklius ir venkite agresyviy chemikaly.
®  Produktas visada turi biiti naudojamas pagal paskirtj
3. TECHNINIAI DUOMENYS
e  Lengva palaikyti Svarg
e  Kvépuojanti medZiaga
e Turi dvi praktiSkas neSiojimo rankenas
e UiZsegamas uZtrauktuku
e Jokio sustingimo
e  Puikiai apsaugo drabuZius ir daiktus nuo dulkiy
e  Atsparus drégmei
e  Matmenys: 45x30x20 cm

i

PATARIMAI IR INFORMACIJA APIE NAUDOTU PAKUOCIU TVARKYMA
Pakuoté pagaminta i$ aplinkai nekenksmingy medziagy, kurias galima iSmesti vietiniame perdirbimo centre.

Panaudotos pakavimo medZiagos turi biiti pristatytos j vietos valdZios nurodyta atlieky surinkimo punkta. Informacija, kaip iSmesti
panaudota gaminj, teikia komunos arba miesto biuras. Sis gaminys atitinka jam taikomy atitinkamy Europos ir nacionaliniy direktyvy
reikalavimus. Gaminys atitinka Europos ir nacionalinius prietaisy ir gaminiy saugos reikalavimus.

Pasiliekame teise be jspéjimo keisti gaminio teksta, dizaing ir techninius duomenis.
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Godatais kungs/kundze! Paldies, ka iegadajaties miisu produktu!

Pirms produkta lietoSanas, liidzu, izlasiet talak sniegtos noradijumus par pareizu produkta lietoSanu.
Ladzu, saglabajiet So rokasgramatu turpmakai uzzinai un ievérojiet tas ieteikumus, jo tas neieveroSana var apdraudét dzivibu vai veselibu.

1. LIETOJUMS UN IERICES APRAKSTS

Organizators efektivi ietaupTs vietu jasu garderobé. Tas ir izgatavots no kvalitativa, elpojoSa materiala, kas garanté ilgstosu lietoSanu daudzu gadu
garuma. Organizators laus estétiski un sakartoti uzglabat vairak apgéerbu. Turklat tas padarTs jisu apgéerbu vieglak pieejamu, kas ietaupis jusu laiku
ikdienas gatavoSanas laika.

2. DROSIBAS NORADIJUMI

®  Pirms produkta uzstadiSanas un lietoSanas, ltdzu, ripigi izlasiet So lietotaja rokasgramatu.

®  [zvairieties no konteineru parslodzes ar smagiem priekSmetiem, lai nesabojatu organizatora materialus un neparslogotu plauktus.
®  Produkts nav paredzéts spéléSanai. Nelaujiet maziem bérniem saliekt vai salocit izstradajumu

®  Ja organizators ir paredzéts apaviem vai aksesuariem, neglabajiet lielakus vai smagakus priekSmetus, kas var biit parak apjomigi.
®  [zvairieties no saskares ar uguni vai siltumu izraisoSam iericém (var izraisit aizdegSanos)

®  Darliecinieties, vai konteiners ir stingri novietots uz plaukta vai sliedes un nesniedzas pari malam, lai novérstu nejausu kritienu.
®  Produkta iepakojuma izmantoto foliju glabajiet bérniem nepieejama vieta (pastav nosmaksanas risks).

®  Parliecinieties, vai iepakojuma materiali netiek atstati bez uzraudzibas. Bérni var sakt ar viniem spéléties, kas ir bistami

® TiriSanas laika izmantojiet tikai maigus mazgaSanas Iidzeklus un izvairieties no agresivam kimiskam vielam.

®  Produkts vienmeér jalieto, ka paredzéts

3. TEHNISKIE DATI

Viegli uzturét tiru

ElpojoSs materials

Tam ir divi praktiski parnésasanas rokturi
Aiztaisams ar ravéjsledzeju

Nav stingribas

Lieliski pasarga drébes un mantas no putekliem
Mitrumizturigs

Izmeri: 45x30x20cm

PADOMI UN INFORMACIJA PAR LIETOTA IEPAKOJUMA PARVALDIBU
® Iepakojums ir izgatavots no videi draudzigiem materialiem, kurus var nodot vietgja parstrades centra.

ar Izlietotais iepakojuma materials janogada vietéjo varas iestaZu noradita atkritumu savaksSanas punkta. Informaciju par to, ka
atbrivoties no izlietota produkta, sniedz komiina vai pilsétas parvalde. Sis produkts atbilst attiecigo Eiropas un nacionalo direktivu
prasibam, kas uz to attiecas. Produkts atbilst Eiropas un valsts prasibam attieciba uz iericu un izstradajumu drosibu.

Meés paturam tiesibas bez bridinajuma veikt izmainas produkta teksta, dizaina un tehniskajos datos.
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Lugupeetud proua, tdname teid meie toote ostmise eest!

Enne toote kasutamist lugege palun allolevaid juhiseid toote digeks kasutamiseks.
Hoidke kdesolev juhend edaspidiseks kasutamiseks alles ja jargige selle soovitusi, sest selle jargimata jatmine voib ohustada elu voi tervist.

1. SEADME RAKENDUS JA KIRJELDUS

Korraldaja sdastab tdhusalt ruumi teie garderoobis. See on valmistatud kvaliteetsest hingavast materjalist, mis tagab pikaajalise kasutuse paljudeks
aastateks. Korraldaja vdimaldab esteetiliselt ja organiseeritult rohkem riideid hoiustada. Lisaks muudab see teie riietele holpsamini ligipadsetavaks,
mis sddstab teie aega igapdevaste ettevalmistuste ajal.

2. OHUTUSJUHISED

®  Enne toote paigaldamist ja kasutamist lugege see kasutusjuhend hoolikalt 1&bi.
®  Viltige konteinerite koormamist raskete esemetega, et valtida korraldaja materjali kahjustamist ja riiulite {ilekoormamist.
®  Toode ei ole mdeldud mingimiseks. Arge lubage viikelastel toodet painutada ega voltida

®  Kui korraldaja on moeldud kingade voi aksessuaaride jaoks, véltige suuremate voi raskemate esemete hoidmist, mis voivad olla liiga
mahukad.

®  Viltige kokkupuudet tule voi soojust tekitavate seadmetega (voib pdhjustada tulekahju)

®  Veenduge, et anum oleks kindlalt riiulile vi siinile asetatud ega ulatuks iile servade, et véltida juhuslikku kukkumist.
®  Hoidke toote pakendis kasutatud foolium lastele kattesaamatus kohas (Iambumisoht).

®  Veenduge, et pakkematerjale ei jdetaks jarelevalveta. Lapsed vdivad hakata nendega méngima, mis on ohtlik

®  Puhastamisel kasutage ainult drnaid pesuvahendeid ja valtige agressiivseid kemikaale.

®  Toodet tuleb alati kasutada ettenahtud viisil

3. TEHNILISED ANDMED
e  Lihtne puhtana hoida
e  Hingav materjal
o  Sellel on kaks praktilist kandesanga
e  Kinnitatakse lukuga
o  Eimingit jaikust
e  Kaitseb suurepéraselt riideid ja asju tolmu eest
e Niiskuskindel
e  Modddud: 45x30x20 cm
NOUANDED JA TEAVE KASUTATUD PAKENDITE HALDAMISE KOHTA
[ ] Pakend on valmistatud keskkonnasobralikest materjalidest, mille saab &dra anda kohalikus taaskasutuskeskuses.
ar Kasutatud pakkematerjal tuleb toimetada kohalike omavalitsuste poolt médratud jadtmekogumispunkti. Teavet kasutatud toote
utiliseerimise kohta annab omavalitsus voi linnavalitsus. See toode vastab sellele kohalduvate asjakohaste Euroopa ja riiklike
ﬁ direktiivide nduetele. Toode vastab Euroopa ja riiklikele seadmete ja toodete ohutuse nduetele.

Jatame endale diguse teha toote tekstis, disainis ja tehnilistes andmetes ette teatamata muudatusi.



Prosimo, da shranite ta prirocnik za poznejSo uporabo in upostevate njegova priporocila, saj lahko neupostevanje ogrozi zZivljenje ali zdravje.

SI

Spostovani, zahvaljujemo se vam za nakup naSega izdelka!

Pred uporabo izdelka preberite spodnja navodila za pravilno uporabo izdelka.

1. UPORABA IN OPIS NAPRAVE

Organizator bo uc¢inkovito prihranil prostor v vasi garderobi. Izdelan je iz kakovostnega, zracnega materiala, ki zagotavlja dolgotrajno uporabo ve¢
let. Organizator vam bo omogoc¢il, da na estetski in organiziran nacin shranite vec oblacil. Poleg tega pa bo vasa oblacila laZje dostopna, kar vam bo

prihranilo €as pri dnevnih pripravah.

2. VARNOSTNA NAVODILA
®  Pred namestitvijo in uporabo izdelka natan¢no preberite ta uporabniski prirocnik.
® [zogibajte se preobremenitvi posod s tezkimi predmeti, da ne poSkodujete materiala organizatorja in preobremenitev polic.
®  Izdelek ni za igro. Ne dovolite majhnim otrokom, da upogibajo ali zlagajo izdelek
® (e je organizator namenjen ¢evljem ali dodatkom, se izogibajte shranjevanju vecjih ali teZjih predmetov, ki so lahko preveliki.
®  [zogibajte se stiku z ognjem ali napravami, ki proizvajajo toploto (lahko povzroci poZar)
®  Drepricajte se, da je posoda trdno nameScena na polico ali vodilo in ne sega ¢ez robove, da preprecite nenamerne padce.
®  Folijo, uporabljeno v embalazi izdelka, hranite izven dosega otrok (nevarnost zadusitve).
®  Poskrbite, da embalazni materiali ne ostanejo brez nadzora. Otroci se lahko zacnejo igrati z njimi, kar je nevarno
®  Pri ¢iSCenju uporabljajte le neZna Cistila in se izogibajte agresivnim kemikalijam.
®  Izdelek je treba vedno uporabljati v skladu z namenom
3. TEHNICNI PODATKI
e  Enostaven za vzdrZevanje Cistega
e  Material, ki diha
e  Ima dva prakti¢na rocaja za prenasanje
e  Zapenjanje z zadrgo
e  Brez utrditve
e  Popolnoma $¢iti oblacila in stvari pred prahom
e  Odporen na vlago
e  Dimenzije: 45x30x20 cm

i

NASVETI IN INFORMACIJE O RAVNANJU Z UPORABLJENO EMBALAZO
EmbalaZa je narejena iz okolju prijaznih materialov, ki jih lahko oddate v lokalnem centru za recikliranje.

Uporabljeno embalaZo je treba oddati na zbirno mesto za odpadke, ki ga dolocijo lokalne oblasti. Informacije o tem, kako odstraniti
rabljeni izdelek, posreduje ob¢inski ali mestni urad. Ta izdelek je skladen z zahtevami ustreznih evropskih in nacionalnih direktiv, ki

veljajo zanj. Izdelek izpolnjuje evropske in nacionalne zahteve glede varnosti naprav in izdelkov.

PridrZujemo si pravico do sprememb besedila, dizajna in tehni¢nih podatkov izdelka brez predhodnega obvestila.
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A Sir / Madam, go raibh maith agat as ar dtdirge a cheannach!

Sula n-tisdideann t an tairge, léigh na treoracha thios maidir le htsaid cheart an tairge.

Coinnigh an lamhleabhar seo le haghaidh tagartha sa todhchai le do thoil agus lean a mholtai, mar go bhféadfadh mainneachtain déanamh de réir a
bheith ina bhagairt do bheatha né do shléinte.

1. CUR 1 bhFEIDHM AGUS TUAIRISC AR AN GLEAS

Sébhélfaidh an t-eagrai spas go héifeachtach i do wardrobe. T4 sé déanta as dbhar ard-chaighdean, breathable, a rathaionn dsaid fadtéarmach ar feadh
blianta fada. Tabharfaidh an t-eagrai deis duit nios m6 éadai a st6rail ar bhealach aeistéitiil agus eagraithe. Ina theannta sin, beidh sé nios éasca do
chuid éadai a rochtain, rud a shabhail am duit le linn ullmhiichdin laethdla.

2. TREORACHA SABHAILTEACHTA

®  Sula ndéantar an tairge a shuiteail agus a usdid, léigh an ldmhleabhar tisadideora seo go ciramach.
®  Seachain ré-ualii coimedadain le rudai troma chun damaiste a sheachaint d'dbhar an eagrai agus ré-ualii na seilfeanna.
® Nil an tairge le haghaidh stigartha. N4 lig do leanai beaga an tirge a libadh né a fhilleadh

® Ma ta an t-eagrai beartaithe le haghaidh bréga né gabhalais, seachain earrai nios mé né nios troime a d'théadfadh a bheith ré6-
thromchuiseach a stérail.

®  Seachain teagmhail le gléasanna déitedin no ginte teasa (d’fhéadfadh tine a bheith mar thoradh air)

®  Déan cinnte go gcuirtear an coimeadéan go daingean ar an seilf n6 ar an iarnréd agus nach dtéann sé thar na himill chun titim de thaisme a
chosc.

®  Coinnigh an scragall a tsdidtear i bpacaistiti an tairge ar shitl 6 leanai (ta baol plichadh).
®  Déan cinnte nach bhfagtar abhair phacaistithe gan duine ina lathair. Féadfaidh leanai tost ag imirt leo, rud ata contuirteach
®  Agus td ag glanadh, na hiséid ach glantaigh mhin agus seachain ceimicedin ionsaitheach.

®  Ba cheart an tdirge a tsaid i gconai mar a bhi beartaithe

3. SONRAI TEICNIULA

Easca a choinnedil glan

Abhar breathable

T4 dhé ldimhseail phraiticitiil iompair aige

Fastened le zipper

Uimbh stiffening

Cosnaionn sé go foirfe éadai agus giuirléidi 6 dheannach
Taise resistant

Toisi: 45x30x20cm

LEIDEANNA AGUS EOLAS MAIDIR LE BAINISTIU PACAISTIU USAIDEACHA
[ ] T4 an pacaistiu déanta as abhair atd neamhdhiobhalach don chomhshaol ar féidir iad a dhitiscairt ag d'ionad athchdrséla aitidil.

ar Ba cheart dbhar pacdistithe dsaidte a sheachadadh chuig pointe bailithe dramhaiola arna ainmniud ag udaréis itidla. Solathraionn an
commune no oifig na cathrach faisnéis maidir le conas téirge usaidte a dhidscairt. Comhlionann an tairge seo ceanglais na dtreoracha
Eorpacha agus naisitinta abhartha a bhaineann leis. Comhlionann an tirge ceanglais Eorpacha agus naisitinta maidir le sabhailteacht
feisti agus tairgi.

Coimeadaimid an ceart chun athruithe a dhéanambh ar théacs, dearadh agus sonrai teicnitila an tairge gan fégra.



Jekk joghgbok Zomm dan il-manwal ghal referenza futura u segwi r-rakkomandazzjonijiet tieghu, peress li n-nuqqas ta' konformita jista' jkun ta'

MT

Ghaziz Sinjur/Sinjura, grazzi talli xtrajt il-prodott taghna!

Qabel tuza l-prodott, jekk joghgbok aqra l-istruzzjonijiet hawn taht ghall-uzu xieraq tal-prodott.

theddida ghall-hajja jew is-sahha.

1. APPLIKAZZ7JONI U DESKRIZZJONI TA' L.-APPARAT

L-organizzatur effettivament jiffranka l-ispazju fil-gwardarobba tieghek. Huwa maghmul minn materjal ta 'kwalita gholja, 1i jiehu nifs minnu, 1i

jiggarantixxi uzu fit-tul ghal hafna snin. L-organizzatur jippermettilek tahzen aktar hwejjeg b'mod estetiku u organizzat. Barra minn hekk, se taghmel

il-hwejjeg tieghek aktar facli biex taccessaha, li jiffranka 1-hin wagqt il-preparazzjonijiet ta 'kuljum.

2. ISTRUZZJONLJIET TAS-SIGURTA

®  (Qabel ma tinstalla u tuza l-prodott, jekk joghgbok aqra dan il-manwal tal-utent bir-reqqa.
®  Evita li tghabbi zZejjed kontenituri b'oggetti tqal biex tevita li taghmel hsara lill-materjal tal-organizzatur u tghabbi Zzejjed 1-ixkafef.
®  [l-prodott mhuwiex ghal-loghob. Thallix tfal zghar li jghawgu jew jintwew il-prodott
®  Jekk l-organizzatur huwa mahsub ghal zraben jew accessorji, evita li tahzen oggetti akbar jew itqal li jistghu jkunu goffi wisq.
® [Evita kuntatt man-nar jew apparat li jiggenera s-shana (jista 'jwassal ghal nar)
®  Kun zgur li I-kontenitur ikun imqgieghed sew fuq l-ixkaffa jew fuq il-ferrovija u ma jestendix lil hinn mit-truf biex jipprevjeni waqghat
accidentali.
e  7omm il-fojl uzat fl-ippakkjar tal-prodott 'il boghod mit-tfal (hemm riskju ta' soffokazzjoni).
®  Kun zgur li I-materjali tal-ippakkjar ma jithallewx wahedhom. It-tfal jistghu jibdew jilaghbu maghhom, li huwa perikoluz
®  Meta tnaddaf, uza biss detergenti gentili u evita kimici aggressivi.
® Jl-prodott ghandu dejjem jintuza kif mahsub
3. DEJTA TEKNIKA
e  Facli biex izzomm nadif
e  Materjal li jiehu nifs minnu
e  Ghandu zewg pumi prattici ghall-garr
e Imwahhla b'Zipp
e  Ebda ebusija
e  Jipprotegi perfettament il-hwejjeg u l-affarijiet mit-trab
e  Rezistenti ghall-umdita
e Dimensjonijiet: 45x30x20cm

i

GHAJR U INFORMAZZJONI DWAR IL-GESTJONI TAL-PAKKETT UZAT

L-imballagg huwa maghmul minn materjali li ma jaghmlux hsara lill-ambjent li jistghu jintremew fi¢-centru tar-ri¢iklagg lokali
tieghek.

II-materjal tal-imballagg uzat ghandu jitwassal f'punt tal-gbir tal-iskart maghzul mill-awtoritajiet lokali. Informazzjoni dwar kif tarmi

prodott uzat hija pprovduta mill-uffi¢¢ju tal-komun jew tal-belt. Dan il-prodott jikkonforma mar-rekwiziti tad-direttivi Ewropej u
nazzjonali rilevanti li japplikaw ghalih. Il-prodott jissodisfa r-rekwiziti Ewropej u nazzjonali ghas-sigurta ta 'apparati u prodotti.

Ahna nirrizervaw id-dritt li naghmlu bidliet fit-test, id-disinn u d-dejta teknika tal-prodott minghajr avviz.
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PoStovani gospodine/gospodo, zahvaljujemo Sto ste kupili na$ proizvod!

Prije uporabe proizvoda, procitajte upute u nastavku za pravilnu uporabu proizvoda.

Sacuvajte ovaj prirucnik za buduce potrebe i slijedite njegove preporuke, jer nepostivanje moZe predstavljati prijetnju Zivotu ili zdravlju.

1. PRIMJENA I OPIS UREDAJA

Organizator ¢e u€inkovito ustedjeti prostor u vaSem ormaru. Izraden je od visokokvalitetnog, prozracnog materijala koji jam¢i dugotrajnu upotrebu
dugi niz godina. Organizator ¢e vam omoguciti da pohranite viSe odjece na estetski i organiziran nacin. Dodatno, olakSat ¢e vam pristup odje¢i, Sto
¢e vam ustedjeti vrijeme tijekom svakodnevnih priprema.

2. SIGURNOSNE UPUTE

®  Prije instaliranja i koriStenja proizvoda pazljivo procitajte ovaj korisnicki prirucnik.
®  [zbjegavajte pretrpavanje spremnika teSkim predmetima kako ne biste oStetili materijal organizatora i preopteretili police.
®  Proizvod nije za igru. Ne dopustite maloj djeci da savijaju ili preklapaju proizvod
®  Ako je rokovnik namijenjen za cipele ili dodatke, izbjegavajte pohranjivanje vecih ili teZih predmeta koji bi mogli biti preglomazni.
® [zbjegavajte kontakt s vatrom ili uredajima koji stvaraju toplinu (moZe izazvati poZar)
®  Provjerite je li posuda ¢vrsto postavljena na policu ili Sinu i ne prelazi rubove kako biste sprijecili slucajne padove.
®  Foliju koja se koristi u pakiranju proizvoda drZite podalje od djece (postoji opasnost od gusenja).
®  Pazite da materijali za pakiranje ne ostanu bez nadzora. Djeca se mogu poceti igrati s njima, Sto je opasno
®  Prilikom ciS¢enja koristite samo njeZne deterdZente i izbjegavajte agresivne kemikalije.
®  Proizvod uvijek treba koristiti prema namjeni
3. TEHNICKI PODACI
e  Lako se odrZava Cistim
e  ProzraCan materijal
e  Ima dvije prakticne rucke za noSenje
e  Kopca se patentnim zatvaracem
e  Bez ukrucenja
e SavrSeno $titi odjecu i stvari od praSine
e  Otporan na vlagu
e Dimenzije: 45x30x20cm

i

SAVJETI I INFORMACIJE O UPRAVLJANJU ISTROSENOM AMBALAZOM
Ambalaza je izradena od ekoloski prihvatljivih materijala koji se mogu zbrinuti u vasem lokalnom centru za recikliranje.

IskoriSteni materijal za pakiranje treba predati na mjesto za prikupljanje otpada koje su odredile lokalne vlasti. Informacije o
zbrinjavanju rabljenog proizvoda daje komunalni ili gradski ured. Ovaj proizvod je u skladu sa zahtjevima relevantnih europskih i
nacionalnih direktiva koje se na njega odnose. Proizvod zadovoljava europske i nacionalne zahtjeve za sigurnost uredaja i proizvoda.

ZadrZavamo pravo izmjene teksta, dizajna i tehnickih podataka proizvoda bez prethodne najave.
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YBa)kaeMblil TOCIIOANH/TOCIIONKA, Bilaroziapym Bac 3a MOKYIIKY Halllero npogykral

Hepe,q HCI10/Ib30BaHKEM TIPOAYKTaA, HO)Ka]'nyICTa, rpouTuTe NprBeJeHHbIe HIDKe NHCTPYKLIUU [T TIPABUJIBHOI'O UCII0/Ib30BaHUs IPOAYKTA.

HO)KEU'IyﬁCTa, COXpaHHUTe JaHHOe PYKOBOACTBO AJIsd ,qaaneﬁLuero HCI10/Ib30BaHuA U cne,qyi/'lTe €ro pekoMeHalusMm, Tak Kak H8C06J'II-O,ELEHI/IE MOXXeT
TpeACTaB/IATE YIpo3y A/ XKU3HU WX 3[,0POBbS.

1. IPUMEHEHMUE ¥ OIIVICAHUE YCTPOVICTBA

OpraHaiizep 3(heKTHBHO C3KOHOMUT MEeCTO B BarlieM rapzepo6e. OH M3roTOB/IEH U3 KaueCTBEHHOTO, AbIIAIero MaTepyasa, Yto rapaHTHpyeT
JJITeIbHOE MCIO/Ib30BaHKE Ha TIPOTSDKEHWH MHOTHX JieT. OpraHaii3ep Mo3BOUT BaM XPaHUTh GOJIbLIIE Of@K/bI 3CTETUYHO ¥ OPraHU30BaHHO.
Kpowme Toro, 310 06s1eruuT JOCTYI K Balllel OfieXKze, YTO CIKOHOMUT BaM BpeMsI ITPU eKeIHEeBHBIX TIPUTOTOB/IEHHUSIX.

2. THCTPYKIINMU 110 BE3OITACHOCTHA

® Jlepes ycTaHOBKOM U MCIO/Ib30BaHUEM NPOJYKTa BHUMAaTeIbHO IPOUTHTe JaHHOe PYKOBOZCTBO I10/1b30BaTeIsl.
®  He neperpyskaliTe KOHTeHHEePHI TSHKeIBIMU MPeMeTaMH, UTOObI He TOBPeJUTh MaTepyas OpraHalizepa U He Meperpy3uTh IOJIKH.
®  Topap He npe/JHa3HaueH A5 Urpbl. He M03BOsIsAiTe ManeHbKUM [IeTAM Cri0aTh WU CK/IaJbIBaTh U3Le/He.

®  Ec/u opraHaii3ep npejiHa3HaueH 11 00yBY WM aKkceccyapoB, u3beraiite xpaHeHust 6osiee KPYITHBIX U TSDKEJIBIX [IPEJMETOB, KOTOPbIe
MOTYT OKa3aTbCsl CJIMIIKOM IPOMO3/IKUMH.

®  [I30eraiiTe KOHTaKTa C OTHEM WM YCTPOHCTBaMH, BbI/e/ISIOIMMHU TeIJI0 (MOXKeT MPUBECTH K MOXKapy).

®  YbeauTech, UTO KOHTEHHep TIPOYHO CTOUT Ha MOJIKe WM MepeK/IaiHe U He BBICTYIIaeT 3a Kpasi, YToObI TIPe/jOTBPaTUTh CIydaiiHoe
najieHue.

®  DoJbry, UCII0IB30BAaHHYIO B YIIAKOBKE MPOAYKTA, XPaHHUTE B HeIOCTYIIHOM ISl leTel MecTe (OIacCHOCTH YAYIIIbS).
®  Crepure 3a TeM, 4yTOObI YIIAKOBOYHbIE MaTeprasbl He OCTaBanuchk 6e3 npucMotpa. JJeT MOryT HauaTh C HUIMHU UIPaTth, UTO OMAacHO.
®  [Ipu UMCTKe UCIO/IB3YHTe TOIBKO LaZsILKie MOIOLIMe CpeACTBa U u3beraiite arpecCMBHBIX XUMUKATOB.

®  TIpoAyKT BCeraa cjaeAyeT UCIIOIb30BaTh 110 Ha3HAUeHHIO.

3. TEXHUWYECKHWE JAHHbBIE

Jlerko nojiep>KuBaTh YUCTOTY

[Jplmamyii MaTepran

VimeeT /iBe NIpakTUUHbIE PYUKU JJIs1 IEDEHOCKH.
3acTeruBaeTcsi Ha MOJIHUIO.

Het xectkoctt

[IpekpacHo 3aluIaeT ofex/y U Belly OT MbUIU
Bnarocroiikuit

Pa3mepsr: 45x30x20cMm.

COBETHI U UH®OPMAIIUA 110 YITPABJIEHWFO MCITO/JIL30BAHHOM YIIAKOBKOWM

. ‘YnakoBKa M3rOTOB/IEHA U3 IKOJIOTUYECKU YUCTHIX MaTepHasioB, KOTOPbI€ MO)XXHO YTU/IU3UPOBATh B MECTHOM LIeHTpe nepepa60TKH.

ar Vcrnonb30BaHHbIN yIIaKOBOUHBIN MaTepHal CjiefyeT CAaTh B MyHKT cOOpa OTXO/[0B, Ha3HAUeHHBIH MeCTHBIMU BIACTSAMH.
VHbopMaL1io 0 TOM, Kak yTH/IM3MPOBaTh UCIO/Ib30BaHHOE U3/ie/He, MPeJjoCTaB/IseT aAMUHUCTPALMS KOMMYHBI /I rOpoja. JTOT
MIPOZLYKT COOTBETCTBYeT TpeOOBaHMSIM COOTBETCTBYIOLMX €BPOIEHCKUX U HALMOHA/IbHBIX [JUPEKTUB, KOTOPbIE K HEMY NPUMEHSIIOTCS.
ITpoAyKT COOTBETCTBYET eBPOIeHCKUM U HalMOHA/IBHBIM TpeboBaHUsM 6e30MacHOCTH YCTPOHCTB ¥ IIPOJYKLIMH.

MeI ocTaB/sieM 3a CoOoiH TIpaBO BHOCHUTb M3MEHEHNS B TEKCT, ,[LPI3aI>iH " TeEXHUYeCKHe NaHHbIe IIPOAYKTa 6e3 npeaBapuTe/IbHOTO
yBeJOMJ/IEHUS.



